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שִׁגָּי֗וֹן1
िशग्गायोन
H7692

וִ֥ד לְדָ֫
दाऊदको
H1732

אֲשֶׁר־
जुन

ר שָׁ֥
गाए
H7891

לַיהוָה֑
परमप्रभुको–िनिम्त
H3068

עַל־
बारेमा

דִּבְרֵי־
कुराहरू
H1697

וּשׁ כ֝֗
कूशको

י׃ בֶּן־יְמִינִֽ
िबन्यामीनी
H1145

יְהוָה֣
हे–परमप्रभु
H3068

אֱ֭לֹהַי
मेरा–परमेश्वर
H0430

בְּךָ֣
तपाई�मंा

יתִי חָסִ֑
मैले–शरण–िलएँ
H2620

הוֹשִׁיעֵ֥נִי
मलाई�–बचाउनुहोस्
H3467

מִכָּל־
सबै
H3605

י דְפַ֗ רֹ֝
खेद्नेहरूबाट
H7291

נִי׃ וְהַצִּילֵֽ
र–उद्धार–गनु�होस्
H5337

हे परमप्रभु, मेरा परमेश्वर, म तपाई�मंािथ भरोसा राख्दछु। ती खेदो गनेर् मािनसहरूबाट मलाई� बचाउनु होस्।

פֶּן־2
नत्र
H6435

ף יִטְרֹ֣
च्यात्नेछ
H2963

כְּאַרְיֵה֣
िसंहले–जसरी

י נַפְשִׁ֑
मेरो–प्राणलाई�
H5315

ק רֵ֗ פֹּ֝
टुक्रा–पादैर्
H6561

וְאֵי֣ן
र–कोही–छैन
H0369

יל׃ מַצִּֽ
छुटाउने
H5337

यिद तपाई�लंे मलाई� ंसहयोग गनु� हुन्न भने, म िसंहले पके्रको पशु जस्तै हुनेछु। मलाई� ितनीहरूले लगेर जानेछन्, र मलाई� कसैले बचाउन सक्ने छैन!

יְהוָה3֣
हे–परमप्रभु
H3068

אֱ֭לֹהַי
मेरा–परमेश्वर
H0430

אִם־
यिद

יתִי עָשִׂ֣
मैले–गरेको–छु

ֹ֑את ז
यो
H2063

ם־ אִֽ
यिद

יֶשׁ־
छ
H3426

עָ֥וֶל
अन्याय

י׃ בְּכַפָּֽ
मेरा–हातमा
H3709

हे परमप्रभु मेरा परमेश्वर, मैले त्यस्तो कुनै नराम्रो काम गिरन।ँ म कसम खान्छु मैले नराम्रो काम गिरन!ँ

אִם־4
यिद

גָּמַ֭לְתִּי
मैले–बदला–िदएँ
H1580

י שֽׁוֹלְמִ֥
मेरो–िमत्रलाई�

רָ֑ע
दुष्टता

וָאֲחַלְּצָ֖ה
वा–लुटेँ

י צוֹרְרִ֣
मेरो–शत्रुलाई�

ם׃ רֵיקָֽ
िरत्तो
H7387

मैले मेरा साथीहरूका लािग अधम� काम गरेको छैन्। म िबना कारण मेरा शत्रुहरूमािथ जाईलागेको छैन्।

ף5 רַדֹּ֥ יִֽ
खेदोस्
H7291

ב  ׀אוֹיֵ֨
शत्रुले
H0341

י נַפְשִׁ֡
मेरो–प्राणलाई�
H5315

ג וְיַשֵּׂ֗
र–समातोस्
H5381

ס וְיִרְמֹ֣
र–कुल्चोस्
H7429

לָאָרֶ֣ץ
भूईमँा
H0776

חַיָּ֑י
मेरो–जीवनलाई�

י  ׀וּכְבוֹדִ֓
र–मेरो–मानलाई�
H3519

לֶעָפָ֖ר
धूलोमा
H6083

ן יַשְׁכֵּ֣
बसालोस्
H7931

לָה׃ סֶֽ
सेला
H5542

यिद त्यो सत्य होईन भने, मलाई� दण्ड िदनुहोस्। मलाई� मेरो शत्रुहरूले खेदुन्, समातुन् र मारून्। मलाई� भुईमँा कुिल्चउन् र मेरो आत्मालाई� धूलोमूलोमा 
फािलिदउन्।

ק֘וּמָ֤ה6
उठ्नुहोस्

ה  ׀יְהוָ֨
हे–परमप्रभु
H3068

ךָ בְּאַפֶּ֗
तपाई�कंो–क्रोधमा
H0639

הִנָּ֭שֵׂא
खडा–हुनुहोस्
H5375

בְּעַבְר֣וֹת
िरसहरूको–िवरुद्ध
H5678

צוֹרְרָ֑י
मेरा–शत्रुहरूका

וְע֥וּרָה
र–ब्युझँनुहोस्
H5782

י לַ֗ אֵ֝
मेरो–िनिम्त
H0413

ט מִשְׁפָּ֥
न्याय
H4941

יתָ׃ צִוִּֽ
तपाई�लंे–आज्ञा–िदनुभयो
H6680

हे परमप्रभु, जाग्नु होस् अिन तपाई�कंो िरसले ितनीहरूलाई� न्याय गनु�होस्। मेरा िरसाएका शत्रुहरूको िवरोधमा उठ्नु होस्। हे मेरा परमेश्वर, तपाई� ंन्याय 
गनु�हुन्छ यसथ� मेरो िनिम्त न्याय गनु�होस्।

וַעֲדַ֣ת7
र–समुदायले
H5712

לְאֻ֭מִּים
जाितहरूको
H3816

תְּסוֹבְבֶךָּ֑
तपाई�लंाई�–घेरोस्
H5437

יהָ וְעָ֝לֶ֗
र–ितनीहरूमािथ

לַמָּר֥וֹם
उच्चमा
H4791

שֽׁוּבָה׃
फक� नुहोस्
H7725
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हे परमप्रभु, मािनसहरूको न्याय गनु�होस्, जाितहरूलाई� विरपिर जम्मा गनु�होस्। परमप्रभु, जाग्नु होस् र स्वच्छ न्याय गनु�होस्।

8֮ יְהוָה
परमप्रभुले
H3068

ין יָדִ֪
न्याय–गनु�हुन्छ
H1777

ים מִּ֥ עַ֫
जाितहरूको

נִי שָׁפְטֵ֥
न्याय–गनु�होस्
H8199

יְהוָה֑
हे–परमप्रभु
H3068

י כְּצִדְקִ֖
मेरो–धािमंकताअनुसार
H6664

י וּכְתֻמִּ֣
र–मेरो–खराबीिवनाअनुसार
H8537

י׃ עָלָֽ
मेरो–मािथ

हे परमप्रभु, मािनसहरूको न्याय गनु�होस्। मेरो न्याय गनु�होस्। म सही र िनदाेर्ष छु भनेर प्रमािणत गनु�होस्।

יִגְמָר־9
अन्त्य–होस्
H1584

א נָ֬
कृपया
H4994

ע  ׀רַ֨
दुष्टता

֮ רְשָׁעִים
दुष्टहरूको
H7563

וּתְכוֹנֵן֪
र–स्थािपत–गनु�होस्

יק דִּ֥ צַ֫
धमीर्लाई�
H6662

וּבֹחֵן֣
र–जाँच्ने
H0974

לִבּ֭֗וֹת
हृदयहरू
H3826

וּכְלָי֗וֹת
र–मनहरू
H3629

ים אֱלֹהִ֥
परमेश्वर
H0430

יק׃ צַדִּֽ
धमीर्
H6662

दुष्ट मािनसहरूलाई� दण्ड िदनुहोस्, अिन धािमंक मािनसहरूलाई� सहयोग गनु�होस्। हे परमप्रभु, तपाई�लंे मािनसहरूको हृदय देख्न सक्नुहुन्छ।

גִנִּ֥י10 מָֽ
मेरो–ढाल
H4043

עַל־
मािथ

ים אֱלֹהִ֑
परमेश्वरमा–छ
H0430

יעַ מ֝וֹשִׁ֗
बचाउने
H3467

יִשְׁרֵי־
सोझा
H3477

ב׃ לֵֽ
हृदयवालाहरूलाई�

परमेश्वरले ई�मान्दार हृदयसगँ मािनसहरूलाई� सघाउनु हुन्छ। यसकारण परमेश्वरले मेरो रक्षा गनु�हुन्छ।

אֱ֭לֹהִים11
परमेश्वर
H0430

שׁוֹפֵט֣
न्यायकता�
H8199

יק צַדִּ֑
धमीर्
H6662

ל וְאֵ֝֗
र–परमेश्वर
H0410

זֹעֵ֥ם
िरसाउनुहुन्छ
H2194

בְּכָל־
हरेक
H3605

יֽוֹם׃
िदन
H3117

परमेश्वर असल न्यायाकत्ता� हुनुहुन्छ, उहाँ सधैं अधम�को िवरूद्ध बोल्नु हुन्छ। 12-13 यिद परमेश्वरले कुनै िनण�य िलनु भयो भने उहाँले आफ्नो मन बदल्नु 
हुन्न। यिद दुष्ट मािनसहरू पिरव�तन हुदैँनन् भने, परमेश्वर ितनीहरूलाई� सजाय िदनु तयार हुनुहुन्छ। परमेश्वरले आफ्नो तरवार उध्याउनु भएकोछ अिन काँड 
हान्न तयार हुनुहुन्छ।

אִם־12
यिद

א ֹ֣ ל
फकर्ँ दैन
H3808

יָשׁ֭וּב
उसले
H7725

חַרְבּ֣וֹ
आफ्नो–तरवार
H2719

יִלְט֑וֹשׁ
ितखाछ�
H3913

קַשְׁתּ֥וֹ
आफ्नो–धनु
H7198

ךְ רַ֗ דָ֝
तन्काउँछ
H1869

יְכוֹנְנֶֽהָ׃ וַֽ
र–तयार–पाछ�

וְל֭ו13ֹ
र–उसको–िनिम्त

ין הֵכִ֣
तयार–पानु�भयो

כְּלֵי־
हितयारहरू
H3627

מָוֶ֑ת
मृत्युका
H4194

יו צָּ֗ חִ֝
आफ्ना–बाणहरू
H2671

ים דֹלְקִ֥ לְֽ
जल्नेहरूका–लािग
H1814

ל׃ יִפְעָֽ
बनाउनुहुन्छ
H6466

הִנֵּ֥ה14
हेर
H2009

יְחַבֶּל־
गभ�–धाछ�

אָוֶ֑ן
पापको
H0205

ה וְהָרָ֥
र–कष्ट–बोक्छ
H2029

ל מָ֗ עָ֝
दुःख
H5999

וְיָלַ֣ד
र–जन्माउँछ
H3205

ׁקֶר׃ שָֽ
झूट
H8267

दुष्ट मािनसहरूले िदएको कष्ट र पीरहरू तपाई�लंे िनश्चय देख्नु भएकोछ। यस िवषायमा तपाई�लंे केही गनु�होस्।

בּ֣וֹר15
खाडल

ה כָּ֭רָֽ
खन्यो

יַּחְפְּרֵ֑הוּ וַֽ
र–गिहरो–पायाेर्
H2658

ל וַיִּ֝פֹּ֗
र–खस्यो
H5307

חַת בְּשַׁ֣
खाल्डोमा
H7845

ל׃ יִפְעָֽ
आफ्नै–बनाएको
H6466

ती असहाय मािनसहरूलाई� सहायता गनेर् कोही पिन छैनन्। दृष्टीहीनको िनिम्त तपाई� ंरक्षक हुनुहुन्छ।

יָשׁ֣וּב16
फक� न्छ
H7725

עֲמָל֣וֹ
उसको–कष्ट
H5999

בְראֹשׁ֑וֹ
आफ्नै–िशरमा

וְעַ֥ל
र–मािथ

דְקֳד֗וֹ קָ֝
आफ्नै–टाउकोमािथ
H6936

חֲמָס֥וֹ
उसको–िहंसा
H2555

ד׃ יֵרֵֽ
ओल�न्छ
H3381

ितनीहरूले पाउनु पनैर् दण्ड पाउने छन्, जो अरूको लािग कपटी छन्। तर ितनीहरूले जस्तो रोपेका छन् त्यस्तै फल पाउनेछन्।
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אוֹדֶ֣ה17
धन्यवाद–िदन्छु
H3034

יְהוָה֣
परमप्रभुलाई�
H3068

כְּצִדְק֑וֹ
उहाँको–धािमंकताअनुसार
H6664

ה וַאֲ֝זַמְּרָ֗
र–गाउनेछु
H2167

ׁם־ שֵֽ
नाम
H8034

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

עֶלְיֽוֹן׃
सवाेर्च्चको

म परमप्रभुको प्रशंसा गाउँदछु िकनभने उहाँ असल हुनुहुन्छ। सवाेर्च्च परमप्रभुको नाउँको म प्रशंसा गनेर्छु।
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